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ROYAL

Una pietra ricca ed elegante,
realizzata per superfici indoor e

outdoor

An elegant and rich stone, created for indoor and
outdoor spaces

Ein “reicher” und eleganter Stein fir den Innen- und
Aussenbereich



Light 90x90 _ 36"x36” rect.



Light 90x90 _ 36"x36" rect.

Light 90x90 _ 36"x36" rect.
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Mild rivestiment 60x60 _ 24”x24” rect. | Light pavimento 90x90 _ 24”x24” rect.



Mild mosaico burattato 2,5x2,5 _ 1"x1” rect.
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Dark 90x90 _ 36”x36” rect. | muretto burattato 15x60 _ 6”x24” rect.

Dark 60x60 _ 24”x24” rect.
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Dark | 90x90 _ 36”x36” rect. | 60x60 _ 24”x24 “ rect. | 30x60 _ 12”x24” rect.




ROYAL 20 mm

20 mm di spessore ideali
per pavimentazione da esterno

20 mm thickness suitable for outdoor floors

20 mm an idealer Starke fir den Aussenbereich
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Mild 60x90 _ 24”x36” rect. | 60x60 _ 24”x24” rect. | 30x60 _ 12"x24” rect.
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Dark Bocciardato 60x60 _ 24”x24” rect.

Dark 60x60 _ 24”x24” rect.

20 21



12"x24” rect.

24”x24” rect. | 30x60

Light 60x60
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SUPPORTI PER LA SOLUZIONE SOPRAELEVATA

SUPPORTS FOR THE RAISED SOLUTION. STELZLAGER ZUR VERLEGUNG IN DER HOHE

SUPPORTO ETERNO SERIE SE

VANTAGGI:

» Testa autolivellante che compensa
automaticamente pendenze fino al 5%
» Regolabile da 18 a 550 mm con
pavimento finito grazie all'esclusiva
chiave di regolazione

» Base di appoggio liscia di 320 cm
« Resistente alle temperature da - 40°
a+ 120° C

» Resistente agli acidi,
allinvecchiamento, ai raggi UV

« Utilizzabile con qualsiasi
pavimentazione da esterno
autoportante

» Protetto da BREVETTO internazionale
eTesta con parte superiore in gomma
antirumore ed antiscivolamento

« Alette facilmente asportabili

» Test di carico a rottura certificati

ADVANTAGES:

» Self-leveling head that automatically
compensates slopes up to 5%

e Adjustable height from 28 to 550 mm
once pavement is finished thanks to its
exclusive adjusting key

e 320 cm smooth base support

« Temperature resistant between

-40" and + 120’

 Resistant to acids and ultraviolet
deterioration

« Suitable to any self-supporting outdoor
paving system

» Protected by international PATENT

e Head with top in soft non-slip and anti-
noise lining

e Tabs easy to remove

» Breaking strenght tested
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VORZUGE:

» Selbstnivellierender Kopf, der Geflle

von biszu 5% ausgleicht

« Verstellbar von 28 auf 550mm bei bereits
verlegten Boden, dank des exklusiven
Apassungsschlussels

e Stutzful8 glatt 320 cm? 320 cm2
 Vollstandig recycelbar

» Bestdndig gegen Temperaturen von

-40° to 120°C

« Bestdndig gegen saurehaltige Losungen,
Alterung und UV-Licht

« Nutzbar fur jeden selbstragenden
Bodenbelag

fur Aulsenbereiche

e Durch internationales PATENT geschiitzt
« Kopfstuck mit Gummioberteil zur
Gerdauschdampfung und als Abrutschschutz
» Abstandhalter leicht zu entfernen

« Zertifizierte Bruchlast-Prufung

SUPPORTI PER LA SOLUZIONE SOPRAELEVATA

SUPPORTS FOR THE RAISED SOLUTION. STELZLAGER ZUR VERLEGUNG IN DER HOHE

SUPPORTO ETERNO SERIE NM

VANTAGGI:

» Regolazione millimetrica da 25 mm
» Regolazione dellaltezza, a pavimento
finito,

grazie all’esclusiva chiave di
regolazione.

« Testa con parte superiore in gomma
antirumore ed antiscivolamento

» Base di appoggio liscia di 320 cm2
« Resistente agli agenti atmosferici, agli
acidi,

allinvecchiamento, ai raggi UV

« Resistente a temperature fra -40° e
+120°C

« Totalmente riciclabile

« Utilizzabile con qualsiasi
pavimentazione da esterno

« Alette faciimente asportabili

- Test di carico a rottura certificati

» Utilizzo Compensatore di pendenza
Twist

TW 110

ADVANTAGES:

« Precision adjustment from 25 mm

» Possibility of adjusting the height once
the floor has

been finished, thanks to the exclusive
adjustment key

« Head with upper part in noise-reducing
anti-slip

rubber

« Smooth support base of 320 cm2

« Resistant to weathering, acids, UV rays
and

wear and tear.

» Resistant to temperatures ranging
from -40 °C to +120°C.

« Fully recyclable

e Can be used in conjunction with any
outdoor flooring

« Fasily removable tabs

« Test of tensile strength certified

« Utilization of Twist slope compensator
W 110
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VORZUGE:

« Millimetergenaue Einstellung von 25mm

« Hoheneinstellung bei fertig verlegtem
Boden, dank des

exklusiven Anpassungsschlissels

» Der Kopfteil verfugt uber ein oberes
Gummisttck zur

Gerdauschdampfung und als Abrutschschutz
o Stutzfuls glatt 320 cm2

« Bestdandig gegen Witterungseinflisse,
saurehaltige

Losungen, Alterung, UV- Strahlen

» Bestdndig gegen Temperaturen von

-40 °Cto +120°C.

« Vollstandig recycelbar

« Verwendbar fir alle Arten von
Aulsenbodenbelagen

 Einfach entfernbare Abstandshalter
 Zertifizierte Bruchlast-Prufung

e Verwendung von Ausgleichsscheiben Twist
W 110




SUPPORTI PER LA SOLUZIONE SOPRAELEVATA

SUPPORTS FOR THE RAISED SOLUTION. STELZLAGER ZUR VERLEGUNG IN DER HOHE

SUPPORTO ETERNO SERIE SB

VANTAGGI:

» Regolazione millimetrica da 27 mm
» Regolazione dell'altezza agendo
direttamente

sulla base

» Base di appoggio liscia di 320 cm2
» Resistente agli agenti atmosferici, agli
acidi,

all'invecchiamento, ai raggi UV.
Resistente a

temperature fra -40° e +120°C

» Totalmente riciclabile

« Utilizzabile con qualsiasi
pavimentazione da

esterno

e Test di carico a rottura certificati

« Utilizzo Compensatore di pendenza
Twist

TW 110

 Testa liscia

- Alette spessore 2 mm - H12 mm
- Alette spessore 3 mm - H12 mm

ADVANTAGES.

» Precision adjustment from 27mm

» Possibility of adjusting the height by
acting

directly upon the base

« Smooth support base of 320 cm2

» Resistant to weathering, acids, UV rays
and

wear and tear. Resistant to temperatures
ranging from -40 °C to +120°C

« Fully recyclable

e Can be used in conjunction with any
outdoor

flooring

« Test of tensile strength certified

« Ulilization of Twist slope compensator
TW 110

» Smooth head

- 2 mm thick tab - H12 mm

- 3 mm thick tabs- H12 mm

VORZUGE:

« Millimetergenaue Regulierung von 27mm
e Hohenverstellung durch direkte Einwirkung
auf die

Basis

« StutzfulBs glatt 320 cm?

» Bestdandig gegen Witterungseinflisse,
saurehaltige

Losungen, Alterung, UV- Strahlen. Bestéandig
gegen

Temperaturen von -40° bis +120°
 Vollstandig recyclebar

» Verwendbar fir alle Arten von
AulBenbodenbelégen

« Zertifizierte Bruchlastorufung

« Anwendung der Ausgleichsscheibe Twist
TW 110

o Kopf glatt

» Smooth head

- Abstandshalter Starke 2mm - H12mm

- Abstandshalter Starke 3mm — H12mm
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SUPPORTI PER LA SOLUZIONE SOPRAELEVATA

SUPPORTS FOR THE RAISED SOLUTION. STELZLAGER ZUR VERLEGUNG IN DER HOHE

SUPPORTO ETERNO SERIE STAR.T

VANTAGGI:

« |l pili basso regolabile al mondo!
« Alta tecnicita

« Alette facilimente asportabili
 Possibilita di sopraelevare 8 mm
con uno

dei due componenti +5mm
aggiungendo

Prolunga Star.T

» Regolazione millimetrica da 10 a 30
mm

« Chiave di regolazione

« Utilizzo di Compensatore di
pendenza Twist

TW 150

ADVANTAGES:

« The lowest adjustable in the world!

e High Technicality

e Easily removable tabs

« Possibility of banking 8 mm with one
of the

components + 5mm by adding Extension
Star.T

» Exact adjustment from 10 to 30 mm
» Adjustment key

« Utilization of Twist slope compensator
TW 150
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VORZUGE:

» Das dunnste und anpassungsiahigste
weltweit

e Hochtechnisiert

» Abstandhalter leicht zu entfernen

« 8 mm Unterlagepotential durch einen
der beiden Komponenten + 5 mm durch
Hinzufigung der Erweiterung Star.T

« Millimetergenaue Anpassung von 10 auf
30 mm

e Anpassungsschlissel

« Verwendung der Ausgleichsscheibe Twist
TW 150




SUPPORTI PER LA SOLUZIONE SOPRAELEVATA

SUPPORTS FOR THE RAISED SOLUTION. STELZLAGER ZUR VERLEGUNG IN DER HOHE
SUPPORTO ETERNO SERIE EH

| supporti ad altezza fissa sono disponibili in tre versioni: il modello EH 12 (H12 mm), EH 15 (H15 mm) e EH 20 (H20 mm).

Da sempre rappresentano la soluzione piu rapida ed economica per la posa di piastre nel sistema sopraelevato. In caso di
dislivello o imperfezioni del sottofondo, sono disponibili 4 esclusivi EQUILIBRATORI BASCULANTI che provvedono automaticamente
al livellamento di piccole imperfezioni del pavimento. E inoltre disponibile uno specifico modello di supporto EH 12 con alette alte
8 mm per la posa di apposite piastre autoportanti con spessore 20 mm. Il DISCO LIVELLATORE LH3 (spessore 3 mm) pud infine
essere utilizzato sopra o sotto qualsiasi supporto e funge da spessore per uno o piu settori del medesimo.

The fixed height supports are available in three versions: the model EH 12 (H12 mm), EH 15 (H15 mm) and EH 20 (H20 mm).
They have always been the fastest and most economical solution for fixing tiles in the elevated system. In case of difference in
height, or imperfections of the substrate, there are 4exclusive BALANCERS that provide the leveling of small unevenness in the floor
automatically. There is also a specific EH 12 support model with 8 mm high tabs for the installation of special self-supporting tiles
with 20 mm thickness. The Leveling DISC LH3 (3 mm thickness) can finally be used above or below any support and acts as a
thickness for one or more sectors of the same.

Die Stelzlager mit fester Hohe sind in drei Ausfuhrungen erhéltlich: Modell EH12 (h.12mm), EH15 (h.175mm) und EH20 (h.20mm).
Sie stellen seit jeher die schnellste und preiswerteste Losung fur das Verlegen von Platten im Doppelboden-System dar. Bei Gefall-
en oder Unebenheiten der Fliesen sind 4 exklusive KIPPBARE BALANCER erhaltlich, die automatisch fur die Nivellierung von kleinen
Unebenheiten sorgen des Bodens sorgen. AulSerdem ist das spezifische Stelzlagermodell EH12 mit 8mm hohen Abstandhaltern far
das Verlegen von selbsttragenden 20 mm Platten verfugbar. Die 3mm UNTERLEGSCHEIBE LH3 kann auf oder unter jedem Stelzla-
ger verwendet werden und dient oft als Distanzring fur einen oder mehrere Teile desselben.
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TANTI VANTAGGI IN UN UNICO ELEMENTO

MANY ADVANTAGES IN A SINGLE ELEMENTS. TANTI VANTAGGI IN UN UNICO ELEMENTO.

Veloce fuoriuscita & ) Maggiore

dellacqua isolamento
acustico

Quick water

drainage Increased sound
insulation

Schneller _ :

Wasserablauf Bessere

Schallisolierung

Diminuzione di
peso e costi

Maggior resistenza
peso

Reduction of
weight and costs

Higher load bearin
strenght

Besserer Gewichts- und

Gewichtswiderstan: Kostensenkung
Assenza di dislivelli Ecologico e

o riciclabile
Paving Is always -
flat Ecological and
recyclable

Planeben

Okologisch und
recyclebar

Installazione rapida
Quick installation

Schnelle Installation

29



]
o sl
_

[Pt ===

R T s =T ke

B e S B ok i IR st i e i

o e G R e

gy






\‘.

e e Lt
i ¥

ROYO090001_DAR
RO 0003_DAR
.. Q o) o) fa
ROYO060003_DAR
RO 0005_DAR
60x60 4 4" re
ROY020001_DAR
ROY020004_DAR
O - 8"x8
ROYO10001_DAR
ROY010016_DAR
O -4"x8
ROYO DAR
ROYO DAR
Ox60 - 4 4 e
! i
L
140
ROY002001_DAR
BURATTATO
ROY002004_DAR
BURATTATO SO

17
109

102
93

94
151

139
152

181
180

ROYOO0500
ROY005004

141

DAR
DAR

ROYOA4
ROYO0A4

DAR
DAR
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N

ROY020007_DAR
ROY020010_DAR

Ox60 4" re
RO 001D
RO 007_D
60 4" re
O

O SO

131
O 146
130
O 145
132
O 146
133
O 181
ROY015004 DAR R
RA .
ROYO015010_DAR R
RA O SO 60
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ROYAL1O mm

PEZZI SPECIALI. SPECIAL TRIMS. FORMSTUCKE

IMBALLI

PACKING. VERPACKUNG

S B R ~ m " 0
WP e I TARH Vv
FORMATO - | ¥ | N == U B UN
CEROY007002_LIGHT CEROY007003_MILD CEROY007001_DARK Size. FORMAT SPESSORE Pz/Box Ma/Box Ka/Box Box/Pa Ma/PaL Ka/PaL
CEROY007005_LIGHT SOFT CEROY007006_MILD SOFT CEROY007004_DARK SOFT [/ S S e fes f Qe re
7x60 | 2,8"x24” rect. 7x60 | 2,8"x24" rect. 7x60 | 2,8"x24” rect.
90x90 _36"x36" ReCT. 11 mm 2 1,62 40,00 40 64,80 1620
CEROYOO7008_LIGHT CEROYO0O7009_MILD CEROYO0O07007_DARK
CEROYOO07010_LIGHT SOFT CEROYO007012_MILD SOFT CEROYO007011_DARK SOFT 45x90_18"x36" RecT. 11 mm 3 1,215 29,33 30 36,45 900
7x90 | 2,8"x36” rect. 7x90 | 2,8"x36” rect. 7x90 | 2,8"x36” rect.
60x60_24"x24” Recr. 10 MM 4 1,44 32 32 46,08 1044
- 30x60_12"x24” Recr. 10 MM 8 1,44 32 32 46,08 1044
. - .;*‘“:‘ e >
42 i / 20x20_8"X8” BURATTATO 10 mu 23 092 19,80 42 38,64 850
- — >
20x60_8"x24” Recr. 10 mm 10 1,20 26,67 40 48,00 1086
CEROY001002_LIGHT CEROY001003_MILD CEROY001001_DARK
CEROYO001008_LIGHT SOFT CEROYO001009_MILD SOFT CEROYO001007_DARK SOFT .
1x60 | 0,4”x24" rect. 1x60 | 0,4”x24” rect. 1x60 | 0,4"x24” rect. 10x20_4"x8" BURATTATO 10 v 46 092 22,70 42 38,64 880
CEROY001005_LIGHT CEROY001006_MILD CEROY001004_DARK 15x60_6"x24" rect. 107 E 117 20 o0 98,50 1920
CEROYOO1011_LIGHT SOFT CEROY001012_MILD SOFT CEROY001010_DARK SOFT
1x90 | 0,4”x36” rect. 1x90 | 0,4”x36” rect. 1x90 | 0,4”x36” rect. 10x60_4"x24” Rrecr. 10 mm 18 1,08 24 40 43,20 980
5x5_2"x2" MOSAICO RETE 10 mm 6 0,54 9,40 60 32,40 580
2.5x2,5 1"x1” MOSAICO BURATTATO RETE 10 mm 11 1,00 17,22 30 30,00 536
15x60 _6"x24” MURETTO BURATTATO RETE 10 MM 13 1,17 21,32 28 32,76 615
30x60 | 12"x24” rect 7x60_2,8"x24” MURETTO BURATTATO 10 mm 10 - 8,50 96 - 836
7x90_2,8"x36" BATTISCOPA RECT. 11 Mm 9 - 13 42 - 378
1 24" 1 - - - -
Comply with UNI EN 14411 All. G Bla Group | Conforme UNI EN 14411 All. G Gruppo Bla | Erfiillt UNI EN 14411 All. G Gruppe Bla x60_0,3"24" cormspcoLo 0 © 1,50
DIGTAL w. | [RI0 PEIIV P—y N
& \a’ , | ;%E é 000 |. @ W VAN EEN 9¢ I 2 1x90_0,3"x36" COPRISPIGOLO 10 MM 6 - 2 - - -
TECH / i — — | | — ____+_ NE ~_> ~B< -

Royal Light
NCS S 2005-R

Royal Mild Royal Dark
NCS S 3005-R20B NCS S 8005-R50B
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ROYAL MILD 20 mm

akeapdivaers
CEROY060010_MILD
60x90 - 24"x36” rect. 201

<

CEROY030008_MILD
30x60 - 127x24" rect. 203

) =2 T . st

CEROY060012_MILD
B0X60 - 24"x24” rect. 202

ROYAL DARK 20 mm

CEROY060009_DARK
60x90 - 24"x36" rect. 201

CEROY060011_DARK
B0X60 - 24"x24” rect. 202

ROYAL BOCCIARDATO 20 mm

CEROY060002_2CM ROYAL BOCCIARDATO KIS
60x60 - 24”x 24” rect.

PEZZI SPECIALI. SPECIAL TRIMS. FORMSTUCKE

CEROY040001 DARK MOD CEROY040002 DARK MOD
CEROY040005 MILD MOD CEROY040006 MILD MOD

Elle costa retta 2cm Gradino costa retta 2cm

40x60x5 - 15"x24”x2" 40x60x4 - 15”x24"x1,5”

Comply with UNI EN 14411 All. G Bla Gfoup | Conforme UNIEN 14411 All. G Gruppo Bla | Erfillr UNIEN 14417 All. G Gruppe Bla

CEROY040003 DARK MOD
CEROY040004 MILD MOD
Toro 180° 2cm

40x60 - 15"x24”

IR AV N E IR

Ll

V2

Royal Mild Royal Dark
NCS S 2005-R NCS S 8005-R50B

Royal Bocciardato

CEROY030007_DARK
30x60 - 12"x24" rect. 203

38

NCS S 9000-N
PACKING. VERPACKUNG

— ] [] []
—— f [T, [T

FORMATO = % b | & o Sk i
Pz/B Box/P. Ma/P Ka/P.

Size. FORMAT pSressore | Re/Box | Ma/Box | Ke/Box 0X/PA- o/ Pa- o/Pa
60x90_24"x36" RECT. 2OVMM 1 0,54 24,84 40 21,60 1000
60x60_24"x24" ReCT. 2OVMI\/I 2 0,72 33,00 32 23,04 1050
30x60_12"x24" RecT. ZOVMM 4 0,72 33,00 32 23,04 1050
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SCHEN” DI POSA 10 mm

LAYING SOLUTION. VERLEGUNGVORSCHLAGE

SCHEM' Dl POSA 20 mm

LAYING SOLUTION. VERLEGUNGVORSCHLAGE

90x90 - 36"x36” 65 % 90x90 - 36"x36” 57 %
60x60 - 24"x24” 21 % 45x90 - 18"x36” 43 %
30x60 - 12"x24” 14 %

60x60 - 24"x24” 50 % 60x60 - 24"x24” 67 %
30x60 - 12"x24” 50 % 30x60 - 12"x24” 33 %

40

60x90 - 24"x36” 50 % 60x90 - 24"x36” 38 %
60x60 - 24"x24” 33 % 60x60 - 24"x24” 29 %
30x60 - 12"x24” 16 % 30x60 - 12"x24” 33 %
60x90 - 24"x36” 46 % 60x90 - 24"x36” 49 %
60x60 - 24"x24” 31 % 60x60 - 24"x24” 28 %
30x60 - 12"x24” 23 % 30x60 - 127x24” 23 %
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INFORMAZIONI TECNICHE 10 mm

TECHNICAL INFORMATION. TECHNISCHE INFORMATIONEN

Gres Porcellanato Smaltato. Glazed porcelain stoneware. Feinsteinzeug glasiert
Comply with UNI EN 14411 All. G Bla Group | Conforme UNI EN 14411 All. G Gruppo Bla | In Ubereinstimmung mit UNI EN 14411 Anhang G Gruppe Bla

TECHNICAL FEATURES NORM VALUES REQUIRED BY THE NORMS GALILEO VALUE
CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORE PRESCRITTO DALLE NORME VALORE GALILEO
TECHNISCHE DATEN NORM NORMOVORSCHRIFTEN WERTE GALILEO WERTE
UNGHEZZA E LARGHEZZA/ LENGHT AND WIDTH LANGE UND BRETE
LunG G / G LANG B
+0,6%
PESSORE/ THICKNE TARKE = 0,5%
SPESSORE/ THICKNESS/ S +0,5%
Size ACCORDING TO
élé DIMENSIONI so 10545-2 | RETTILINEITA SPIGOLI/ LINEARITY/ CONFORME /
ABMESSUNGEN KANTENGERADHEIT — + 0,5% ANFORDERUNGEN
ERFULLT
RTOGONALITA/ WEDGING/ RECHTWINKLIGKET — + 0,6%
O / / R + 0,6%
LANARITA/ WARPAGE BENFLACHIGKET — + 0,5%
P / / E + 0,5%
WATER ABSORPTION ACCORDING TO
000 | | AssorsiMENTO D'ACQUA 5o 10545-3 | =< 0,5% CONFORME /
B | | \\ASSERAURNAHME ANFORDERUNGEN
ERFULLT
l BREAKING STRENGHT ACCORDING TO
] RESISTENZA ALLA FLESSIONE 150 10545-4 | 35 N/ mw2 CONFORME /
AAAA BEIGEFESTIGKEIT ANFORDERUNGEN
ERFULLT
RESISTANCE TO ACID ACCORDING TO
é‘ RESISTENZA AGLI ACIDI iso 10545-13 | Required CONFORME /
— SAUREBESTANDIGKEIT RICHIESTA / ERFORDERLICH ANFORDERUNGEN
ERFULLT
RESISTANCE AGAINST ABRASION (PEI) ACCORDING TO
* ResisTENZA ALL'ABRASIONE (PEI) 150 10545-7 | ACCORDING TO CONFORME / CONFORME /
el | | AgriegresTickeET (PEI) ANFORDERUGEN ERFULLT ANFORDERUNGEN
ERFULLT
FROST RESISTANCE ACCORDING TO
g% RESISTENZA AL GELO 5o 10545-12 | FrosT PROOF CONFORME /
FROSTBESTANDIGKEIT RESISTE / BESTANDIG ANFORDERUNGEN
ERFULLT
STATIC COEFFICIENT OF FRICTION 51130 ACGORD'NG/TO
COEFFICIENTE D'ATTRITO (SCIVOLOSITA') DN R 10 ZONFORME
RUTSCHHEMMUNG (SCHLUPFRIGKEIT) NFORDERUNGEN
ERFULLT
MOHS SURFACE HARDNESS ACCORDING TO
& | | Durezza sursrricE Mors UNLEN 101 CONFORME /
w RITZHARTE NACH MoHS =6 ANFORDERUNGEN
ERFULLT
* CRAZING TO STAINING
RESISTENZA ALLE MACCHIE iso 10545-14 | MN.3 MIN 3
@ FLECKENBESTANDIGKEIT
RESISTANCE TO SUDDEN AVAIABLE ON REQUEST ACCORDING TO
TEMPERATURE CHANGES METODI DISPONIBILE CONFORME /
- A+ Iso 10545-9
_® | | ResISTENZA AGLI SBALZI TERMICI VERFUGSBAREN METHODEN ANFORDERUNGEN
TEMPERATUR-VWECHSELBESANDIGKEIT ERFULLT
/]\ COEFICENTE DI DILATAZIONE TERMICA
PR N LINEARE AVAIABLE ON REQUEST q <=7x100"
\) COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL BxPansion | 180 10545-8 | METOD! DisPoNIBILE

W ARMEAUSDEHNUGSKOEFFIZIENT

VERFUGSBAREN METHODEN
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INFORMAZIONI TECNICHE 20 mm
TECHNICAL INFORMATION. TECHNISCHE INFORMATIONEN

Gres Porcellanato Smaltato. Glazed porcelain stoneware. Feinsteinzeug glasiert
Comply with UNI EN 14411 All. G Bla Group | Conforme UNI EN 14411 All. G Gruppo Bla | In Ubereinstimmung mit UNI EN 14411 Anhang G Gruppe Bla

TECHNICAL FEATURES NORM VALUES REQUIRED BY THE NORMS GALILEO VALUE
CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORE PRESCRITTO DALLE NORME VALORE GALILEO
TECHNISCHE DATEN NORM NORMOVORSCHRIFTEN WERTE GALILEO WERTE
LUNGHEZZA E LARGHEZZA/ LENGHT AND WIDTH LANGE UND BRETE
+0,6%
SPESSORE/ THICKNESS/ STARKE  + 0,5%
Size ACCORDING TO
élé DIMENSIONI 150 10545-2 | RETTILINETA SPIGOLI/ LINEARITY/ CONFORME /
ABMESSUNGEN KANTENGERADHET — + 0,5% ANFORDERUNGEN
ERFULLT
ORTOGONALITA/ WEDGING/ RECHTWINKLIGKET — + 0,6%
PLANARITA/ WARPAGE / EBENFLACHIGKET — + 0,5%
WATER ABSORPTION ACCORDING TO
00 0| | AssoraiveEnTo D'ACQUA so 10545-3 | = 0,5% CONFORME /
W | | \WASSERAUFNAHME ANFORDERUNGEN
ERFULLT
l BREAKING STRENGHT ACCORDING TO
e RESISTENZA ALLA FLESSIONE iso 10545-4 | 35 N/ mm2 CONFORME /
AnAA BEIGEFESTIGKEIT ANFORDERUNGEN
ERFULLT
RESISTANCE TO ACID ACCORDING TO
é‘ RESISTENZA AGLI ACIDI iso 10545-13 | Required CONFORME /
— SAUREBESTANDIGKEIT RICHIESTA / ERFORDERLICH ANFORDERUNGEN
ERFULLT
RESISTANCE AGAINST ABRASION (PEI) ACCORDING TO
* ResisTENZA ALL'ABRASIONE (PEI) 150 10545-7 | ACCORDING TO CONFORME / CONFORME /
Bl | | AgRriEBFESTIGKET (PEI) ANFORDERUGEN ERFULLT ANFORDERUNGEN
ERFULLT
FROST RESISTANCE ACCORDING TO
;%2 RESISTENZA AL GELO 150 10545-12 | FrosT PrROOF CONFORME /
FROSTBESTANDIGKEIT RESISTE / BESTANDIG ANFORDERUNGEN
ERFULLT
STATIC COEFFICIENT OF FRICTION 51130 ?C?C%RD‘NO/TO
COEFFICIENTE D'ATTRITO (SCIVOLOSITA") DIN 51097 R 11 A NFO FIME .
RUTSCHHEMMUNG (SCHLUPFRIGKEIT) DN ATBHC NFORDERUNGEN
ERFULLT
MOHS SURFACE HARDNESS ACCORDING TO
&Ry | | Durezza superricE Mors UNIEN 101 CONFORME /
RirzHARTE NACH MoHS =6 ANFORDERUNGEN
ERFULLT
” CRAZING TO STAINING
RESISTENZA ALLE MACCHIE iso 10545-14 | min.3 MIN 3
@ FLECKENBESTANDIGKEIT
RESISTANCE TO SUDDEN AVAIABLE ON REQUEST ACCORDING TO
TEMPERATURE CHANGES METODI DISPONIBILE CONFORME /
- A+ 150 10545-9
_____ RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI VERFUGSBAREN METHODEN ANFORDERUNGEN
TEMPERATUR-VWECHSELBESANDIGKET ERFULLT
/l\ COEFICENTE DI DILATAZIONE TERMICA A
VAIABLE ON REQUEST .
SR Edl s0 10545-8 | Meroni osponis a <=7x10°"
J COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL EXPANSION | ! ETODI DISPONIBLE

WARMEAUSDEHNUGSKOEFFIZIENT

VERFUGSBAREN METHODEN
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NOTE. NOTES. ANMERKUNG
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